A’ é Digitally signed by CONG TY CO PHAN XUAT
CONG TY CORSHs e oo e
100107934, CN=
P H A N X U /S\T gﬂAPSE:AAtNg?I\(IEOK,\I‘-%LE,CL:gEénNL)ér?g !
N HAP K HAU Rleez;]s'on_: lam thé a;tvh’t\)‘r of this document
- Location: your signing location here

4 A
HANG KHONG & ass il v o758

~ CONGTY COPHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
XUAT NHAP KHAU HANG KHONG Péc lap - Tw do - Hanh phic
Sé: 649 /2026/XNK-QLCD Ha Noi, ngay J& thangQ), nam 2026

v/v: Cong b thong tin

) THONG BAO THAY POI NHAN SU
(Méau dung cho cac truong hgp bo nhiém va/hodc mién nhi¢m/tlr nhiém )

Kinh guri:
- Uy ban chung khoan Nha nudc
- S& giao dich chirng khoan Ha N6i

Cin ctt theo Nghi quyét HDQT sb H94/2026/NQ-HPQT-XNK ngay ¥/ 02/2026
ciia Coéng ty C6 phan Xuéat nhap khau Hang khong, ching téi tran trong thong bao
viéc thay d6i nhan su ctia Cong ty C6 phan Xuat nhap khau Hang khong nhu sau:
Trwong hop mién nhiém:

- Ong: Tran Trung Diing
- Khong con dam nhén chire vu: Pho Tong Giam dbc Cong ty
- Ngay bt dau c6 hiéu luc: 01/03/2026

Théng tin nay da duogc cong bd trén trang thong tin dién tir cua Cong ty tai
website: airimex.vn

Chung t6i xin cam két cac théng tin cong bd trén day la ding su that va hoan

toan chiu trach nhiém trudc phap ludt vé ndi dung thong tin cong bo.

Tai ligu dinh kém: PAIDIEN TO CHUC
Nghi quyet HDQT NGUOI PALI __EN THEO PHAP LUAT




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

XUAT NHAP KHAU HANG KHONG D{c lap - Ty do - Hanh phic
Sé: 594 /2026/NQ-HPQT-XNK Ha Ngi, ngay 2F thang 02 nam 2026
NGHI QUYET

V/v: Mién nhiém chirc danh Phé TGP Céng ty dbi véi ong Tran Trung Diing.

) HOQI PONG QUANTRI
CONG TY CO PHAN XNK HANG KHONG

Can cu Luat Doanh nghié¢p nam 2020;

Can ctr Luat Chirng khoan nam 2019;

Can ctr Piéu 1é Cong ty ¢b phan Xuit nhap khdu Hang khong;

Can ¢t Quy ché phan cap quan ly gitta HDQT va Téng giam dbc Cong ty ban
hanh kém theo Quyét dinh sé 2190/2020/QD-HPQT-XNK ngay 12/8/2020 cia HDQT
Cong ty:

Can cur y kién cua cac thanh vién HDQT tai Phiéu xin y kién ngay 24/02/2026;

Xét dé nghi cua Tong giam doc tai To trinh s6 560/2026/TTr-XNK ngay
24/02/2026;

QUYET NGHI

1. Mién nhiém chire danh Pho Téng Giam ddc Cong ty dbi véi ong Tran Trung
Diing ké tir ngay 01/03/2026.

2. Giao Téng Giam dbc Cong ty:

2.1. Thuc hién cac thu tuc lién quan dén viéc chdm dit Hop dong lao dong »01
ong Tran Trung Diing theo quy dinh ctia phap luat va quy dinh ndi b cua Cong ty; to
chtre ban giao cong viée, hd so va diéu chinh nhiém vu déi véi Pho Tong Giam doc va
cac can bd quan ly ¢6 lién quan nham bao dam hoat dong ctia Cong ty thong sudt.

2.2. Thuc hién cong bo thong tin theo quy dinh cua phap lut vé chimg khoan va
thi trrong chirg khoan.

3. Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

Céc Thanh vién Hoi ddng quan tri, Téng Giam dbc va cac ca nhan, bo phan lién
quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

Neoi nhan:
- HBQT, TGD, BKS;
- Luu VT, T/K Céng ty.




A O Digitally saned by CONG TY CO PHAN XUAT
GONG TY O e s e
100107934, CN=
P HAN XU'f\T g"-"APSIE':é\tNEIENC% \l%%lnéi:éﬂén’\‘é#g !
N HAP KHAU Rf:s'on_: lam thé al:thor of this document
. Location: your signing location here

! !
HANG KHONG g gz otz

GENERAL AVIATION IMPORT - THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
EXPORT JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
No.: 649 /2026/XNK-QLCD
Re: Information Disclosure Ha N¢i, February J'f , 2026

CHANGE IN PERSONNEL

(Applied to cases of appointment and/or dismissal/resignation)

To:
. State Securities Commission of Viet Nam
. Hanoi Stock Exchange

Based on Board Resolution No. A9 /2026/NQ-HDQT-XNK dated ] {/ 02/2026
of General Aviation import — export joint stock company, we would like to announce the
change in personnel of General Aviation import — export joint stock company as follows:

In case of dismissal: e

700

Mr: Tran Trung Dun AT
& & ;J/ CON

Dismissed: Deputy General Manager (= o
{|_, * | XUAT NI

Effective date: 01/03/2026

This information has been disclosed on the Company’s website at: https:/airimex.vn

We hereby certify that the information disclosed above is true and accurate, and we
shall take full legal responsibility for the disclosed information in accordance with

applicable laws.

Attached documents: Organization representative
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Board of Directors’ Resolution Legal representative
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GENERAL AVIATION IMPORT - THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

EXPORT JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
f.
No.: ..091../2026/NQ-HPQT-XNK Hanoi, [2.b.~42026
RESOLUTION

Re: Dismissal of the Deputy General Director — Mr. Tran Trung Dung

THE BOARD OF DIRECTORS
OF GENERAL AVIATION IMPORT EXPORT JOINT STOCK COMPANY

Pursuant to the Law on Enterprises 2020;
Pursuant to the Law on Securities 2019;
Pursuant to the Charter of Aviation Import Export Joint Stock Company;
Pursuant to the Regulation on delegation of authority between the Board of Directors and
the General Director issued together with Decision No. 2190/2020/QD-HDQT-XNK
dated August 12, 2020 of the Board of Directors;
« Pursuant to the opinions of the Members of the Board of Directors in the Written Ballot

dated February 24, 2026;
« Upon consideration of the proposal of the General Director in Submission No.

560/2026/TTr-XNK dated February 24, 2026;

HEREBY RESOLVES:

Article 1.

To dismiss Mr. Tran Trung Dung from the position of Deputy General Director of the Company
effective from March 1, 2026.

Article 2.

To assign the General Director of the Company to:

2.1. Carry out procedures related to the termination of the Labor Contract with Mr. Tran Trung
Dung in accordance with applicable laws and the Company’s internal regulations; organize the
handover of duties and documents; and adjust responsibilities of the Deputy General Director
and other relevant managerial personnel to ensure uninterrupted operations of the Company.
2.2. Implement information disclosure in accordance with the laws on securities and the
securities market.

Article 3.

This Resolution shall take effect from the date of signing.

Members of the Board of Directors, the General Director, and relevant individuals and
departments shall be responsible for the implementation of this Resolution.

Recipients: FOR AND ON BEHALF OF THE BOARD
OF DIRECTORS
e BOD, General Director, Supervisory CHAIRMAN
Board;

o Filed at the Company's Office and
Secretariat. Dao Khac Hau



